
AD\866183HU.doc PE462.614v02-00

HU Egyesülve a sokféleségben HU

EURÓPAI PARLAMENT 2009 - 2014

Nőjogi és Esélyegyenlőségi Bizottság

2011/2032(INI)

11.5.2011

VÉLEMÉNY
a Nőjogi és Esélyegyenlőségi Bizottság részéről

a Külügyi Bizottság részére

az Unió demokratizálódást szolgáló külső politikáiról
(2011/2032(INI))

A vélemény előadója: Antigoni Papadopoulou



PE462.614v02-00 2/5 AD\866183HU.doc

HU

PA_NonLeg



AD\866183HU.doc 3/5 PE462.614v02-00

HU

JAVASLATOK

A Nőjogi és Esélyegyenlőségi Bizottság felhívja a Külügyi Bizottságot mint illetékes 
bizottságot, hogy állásfoglalásra irányuló indítványába foglalja bele a következő javaslatokat:

– tekintettel a nőkkel szemben alkalmazott hátrányos megkülönböztetés minden formájának 
kiküszöböléséről szóló 1979. évi ENSZ-egyezményre (CEDAW),

1. hangsúlyozza, hogy a nők és férfiak egyenlő részvétele az élet minden területén a 
demokrácia lényeges eleme, valamint hogy a nők fejlődésben való részvétele alapvető és 
egyetemesen elfogadott érték és a társadalmi-gazdasági fejlődés és a demokratikus jó 
kormányzás előfeltétele;

2. felszólít egy átfogó stratégiai, prioritást élvező, hosszú távú megközelítés alkalmazására, 
amely biztosítja, hogy a nemek közötti egyenlőség az uniós szinten, valamint az Unió és 
harmadik országok között kialakított, a parlamentközi együttműködést is magába foglaló 
mindennemű kapcsolatokban támogatást élvező valamennyi közösségi politika, projekt és 
fellépés középpontjába kerüljön, mivel a nemek közötti egyenlőség elve közvetlenül 
kapcsolódik az emberi jogok és a demokratikus elvek tiszteletben tartásához és a 
társadalmi kohézió biztosításához;

3. hangsúlyozza, hogy az iránymutatások végrehajtásakor figyelembe kell venni a nemi 
szempontokat, és célzottan kell fellépni az emberi jogi jogvédőnők és az egyéb, 
nagymértékben kiszolgáltatott csoportok – például a gazdasági, társadalmi és kulturális 
jogokért, illetve a gyermekek jogaiért és a kisebbségi jogokért küzdő újságírók és 
jogvédők – érdekében;

4. kiemeli az Unió kulcsfontosságú szerepét a harmadik országok demokratizálódási 
folyamatában, valamint a nők és férfiak közötti egyenlőség előmozdításában mind a 
tagállamokban, mind pedig a harmadik országokkal létesített kapcsolatokban, melyet 
azáltal tölt be, hogy érvényesíti és megerősíti a nemek közötti egyenlőség kérdéseit a 
kiemelt témákban, és részvétel-központú megközelítést alkalmaz a programok 
megtervezésében és kifejlesztésében, hangsúlyt fektetve a nemi alapú sztereotípiák, 
valamint a hátrányos megkülönböztetés és a nők elleni erőszak valamennyi formája elleni 
küzdelemre, amellett, hogy bevonja a nőket a konfliktus-megelőzésbe és -kezelésbe, és 
előmozdítja – a társadalom javára – a nők aktív polgárokként való érvényesülését, különös 
figyelmet fordítva a legsérülékenyebb csoportokra.

5. támogatja, hogy a nők „béketeremtő” szerepet töltsenek be a konfliktusok megelőzése és 
megoldása érdekében, és síkra száll a nők társadalom javára történő aktív részvétele 
mellett;

6. támogatja a legsérülékenyebb személyek védelmére irányuló, különösen a gyermekek, 
nők és idősek javát szolgáló regionális programokat;

7. határozottan támogat minden olyan, az Unió külső politikáiban szereplő kezdeményezést, 
ösztönzőt és kapacitás-bővítő intézkedést, amelyek célja a nők részvételének biztosítása a 
döntéshozatal valamennyi szintjén mind a közéletben, mind pedig a magánszférában, és 
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hisz abban, hogy a nők és férfiak döntéshozatalban való egyenlő képviselete elősegíti az 
olyan kérdések figyelembe vételének biztosítását, amelyek hatással vannak a nőkre;

8. sürgeti a Bizottságot és a tagállamokat a nemek közötti egyenlőség politikája rendszeres 
felmérésének és értékelésének, valamint az emberi jogok és az alapvető szabadságjogok 
tiszteletben tartásának biztosítására, különösen az Unió által nyújtott pénzügyi 
támogatások vonatkozásában;

9. szilárdan hisz abban, hogy az egyének – különösképpen a nők – és a civil társadalom 
megerősítése az oktatás, a képzés, és a tudatosítás révén, valamennyi emberi jog, köztük a 
szociális, a gazdasági és a kulturális jogok támogatásának biztosítása mellett alapvető 
kiegészítője minden demokratizálódást célzó politika és program kidolgozásának és 
végrehajtásának, amelyek számára a szükséges finanszírozást biztosítani kell;

10. hangsúlyozza a női vállalkozóknak szóló különleges képzési programok kidolgozásának 
szükségességét a világkereskedelemben való részvételük megerősítése érdekében;

11. megjegyzi, hogy az Európai Külügyi Szolgálat létrehozásáról szóló határozat megköveteli 
az érdem alapján történő munkaerő-felvételt, valamint a nemek egyensúlyának biztosítását 
minden szinten; üdvözli a delegáció-vezetői szinten a férfiak és nők közötti 50–50%-os 
arányt elérését célzó törekvéseket1. felszólítja az Európai Külügyi Szolgálatot, hogy 
aktívan támogassa a nők és férfiak egyenlő képviseletét a konfliktus sújtotta államok 
intézményeiben.

                                               
1 Az Európai Külügyi Szolgálat szervezetének és működésének megállapításáról szóló 2010. július 26-i tanácsi 
határozat, Hivatalos Lap L 201., 2010.8.3, 30–40. o.



AD\866183HU.doc 5/5 PE462.614v02-00

HU

A BIZOTTSÁGI ZÁRÓSZAVAZÁS EREDMÉNYE

Az elfogadás dátuma 9.5.2011

A zárószavazás eredménye +:
–:
0:

25
0
1

A zárószavazáson jelen lévő tagok Regina Bastos, Edit Bauer, Andrea Češková, Marije Cornelissen, 
Tadeusz Cymański, Edite Estrela, Ilda Figueiredo, Iratxe García Pérez, 
Zita Gurmai, Teresa Jiménez-Becerril Barrio, Nicole Kiil-Nielsen, 
Rodi Kratsa-Tsagaropoulou, Constance Le Grip, Barbara Matera, 
Elisabeth Morin-Chartier, Siiri Oviir, Antonyia Parvanova, Eva-Britt 
Svensson, Britta Thomsen, Marina Yannakoudakis, Anna Záborská

A zárószavazáson jelen lévő póttag(ok) Anne Delvaux, Gesine Meissner, Antigoni Papadopoulou, Angelika 
Werthmann

A zárószavazáson jelen lévő póttag(ok) 
(187. cikk (2) bekezdés)

Stanimir Ilchev


